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►Bibliotek betraktas som ett kunskapsförråd. Utan besökare är 
biblioteket bara ett förråd för buntar av pappersprodukter. Det är som 
ett parlament i läsarnas republik. En författare är den republikens 
ambassadör.
   När en författare besöker ett bibliotek, visar det hur läsarrepubliken 
fungerar, hur den uppmuntrar de läsande att lära känna skrivprocessen 
hos en författare och dennes läsvärld. Författare ses som oskrivna 
väktare av språk.
   Bibliotek är arenor för författare på samma sätt som parlament och 
fullmäktigeförsamlingar är det för politiker. Akademiker har sin plats 
i det akademiska liksom varje annan människa i karriären har sin. 
Bibliotek är författarens liksom läsarens arena. 
   Utan en verkningsfull debatt fyller inte parlamentsbyggnaden någon 
funktion. Detsamma gäller ett bibliotek utan besök av författare 
och läsare. Författarbesöket i det lokala biblioteket berikar också 
den aktuella orten. Det hjälper ett bibliotek att ge både social och 
kulturell upplysning åt denna plats. Det upphöjer följaktligen också 
detta bibliotek. Författare kan spela en större roll genom att ge liv 
åt ett bibliotek genom att delta i program: diskussioner, workshops, 
uppläsningar, debatt och annan medverkan. En stor författare är först 
och främst en stor läsare. Hur han har utvecklat sin lässmak kan hjälpa 
dig att forma dina val av läsning.

Hos en författare återstår mycket att ta upp och dela med läsarna. 
Å andra sidan har läsarna mycket att fråga en författare. Detta faktum 
ökar antalet besökare i biblioteket och dess antal besök.
   En skola som inte har några studerande är onödig. Bibliotek behöver 
läsare. Bibliotek är en skola som inte belastar sina studerande - jag 
menar både besökare och läsare - med examinationer.   Det är en 
skola för studerande som bildar sig själva. Bibliotek skall ses som 
universitet, som undviker alla hinder och kostnader, för den breda 
massan som vill uppnå kunskap. När en författare får tillfälle att 
möta läsare i biblioteket, ger det liv åt ett universitet för massorna.  
Universitetsstudier innebär att uppnå kunskap och få idéer genom 
meningsutbyte. Som det öppna universitet biblioteket är måste det 
verka i den andan. Ett författarebesök kan höja energin!
   Ett bibliotek, universitetet för massorna, erbjuder generöst, 
villkorslöst och gratis kunskap. Ett sådant universitet erbjuder inte 
betyg utan kunskap som ger skönhet och sanning till livet. Jag skall ge  
ett tydligt exempel från mitt hemland Bangladesh.   

   Den störste filosofen i Bangladesh, Aroj Ali Matubbar (1900- 
1985) föddes i en fattig bondefamilj. Han studerade bara några 
månader i byns maqtab*  Han förlorade sin far i unga år. Vid 12 års 
ålder auktionerades detta lilla stycke land på två acres som han ärvt 
bort, eftersom han som minderårig pojke inte kunde betala skatt på 
jorden. Den nu jordlöse pojken stod inför ännu en kritisk situation, 
när en ockrare på orten berövade honom hans fädernegård. Utblottad 
lyckades Aroj Ali på något sätt växa upp med hjälp av andras 
barmhärtighet och genom att arbeta som lantarbetare. Han var för 
fattig för att kunna gå i någon skola.
   En varmhjärtad man hjälpte honom att gå igenom småskolan (The 
Bangla Primers) Eftersom han var ihärdig fortsatte han att läsa alltmer. 
För att stilla sin kunskapstörst läste han på en seriös studerandes vis 
alla böckerna på bengali i Barisal Public Library. En lärare i filosofi 
vid B M College, Kazi Ghulam Quadir, imponerades av djupet i hans 
kunskaper och förståelseförmåga och hjälpte honom att låna böcker 
från högskolebiblioteket. På så vis utvecklades hans medvetande. Nu 
är han en internationellt erkänd filosof och hans texter är föremål för 
undervisning och studier vid många universitet. 

Ett bibliotek kan alltså hjälpa en att utveckla sitt medvetande. Denna 
uppgift kan vara elegantare och enklare genom ett författarebesök 
på ett bibliotek. Det mörka och det ljusa finns samtidigt i samhället. 
Biblioteket står alltid för det ljusa och understödjer det. 
   Varje annan plats för att inhämta kunskap i livet har sin avgränsade 
tid, tex. har skolan/universitet sina läsår och kursplaner. Biblioteket 
är som floden. Det måste ha rent vatten. Dess mål är det vidsträckta 
kunskapshavet. Författarens besök sätter både fart på och ger liv åt 
floden. 

Under min första tid i Sverige var bibliotek till stor hjälp och något 
som attraherade mig mycket. Jag är tacksam för den hjälp jag fått från 
Fisksätra bibliotek och Internationella biblioteket. Jag måste nämna 
min biblioteksvän Barbro Steensby-Bolonassos i detta sammanhang.
   Jag kom till Sverige sommaren 2008 på ett stipendium från 
det svenska författarförbundet. Samtidigt hade jag fått politiska 
problem och i Bangladesh kunde man uppleva en militarisering 
av administrationen tillsammans med en stark närvaro av militant 
islamism i form av bakåtsträvande uppfattningar hos Jamaat-Shibir.

Biblioteket är floden som 
söker det stora kunskapshavet
Anisur Rahman

Uppsalas första fristadsförfattare kommer från Bangladesh undan förföljelse från islamistisk milis. 
Biblioteken har varit betydelsefulla vänner i Sverige och Anisur ger tillbaka i bl a en serie workshops 
på Uppsala stadsbibliotek
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När jag tänker på denna besvärliga tid i mitt liv, påminner jag mig 
hur den bengaliska poeten Rabindranath Tagore förolämpades av 
immigrationsmyndigheterna i California Naval Port i augusti 1929 när 
han var på väg från Japan till Kanada. Långt innan denna incident blev 
Tagore världsberömd när han 1913 fi ck nobelpriset i litteratur. Trots 
det slungade immigrationstjänstemannen ut många frågor som var 
nedsättande att få för en bengal. Efter denna händelse höll Tagore en 
presskonferens i San Francisco där han uttryckte sin besvikelse genom 
att kalla de aktuella immigrationstjänstemännen för idioter. Han ställde 
in sina planerade föredrag i Chicago, San Francisco och New York. 
   Också Mahtma Gandhi hade det svårt under sin exil i Sydafrika. 
Tagore och Gandhi var då världsberömda. Jag är inte en sådan viktig 
person.
   När jag första gången besökte Sverige, inbjuden av svenska 
författarförbundet, 2006 hade immigrations-/tullmyndigheterna vid 
Arlanda långa, oväntade samtal med mig med ursäkten att de ville 
undersöka mitt bagage. Det tog timmar och jag var trött efter resan 
från Mexico via Paris. Jag var besviken. En av dem frågade om 
Bangladesh är ett svårt land för poeter att leva i? Jag svarade honom 
att jag nu såg att också Sverige är svårt.  Jag hade en kämpig tid i 
Sverige. Jag arbetade i restaurang, delade ut reklamblad och städade. 
Men jag glömde aldrig att jag var författare. Jag besökte biblioteket 
regelbundet. De svårigheter jag upplevde hjälpte mig att se på livet på 
ett annat sätt och jag återgav det jag såg i min roman ”Oi Andhakar 
Ashe” (The Dark Sounds) och i några dikter. Jag hade starkt stöd från 
mina vänner i författarförbundet, svenska PEN, Solidaritetshuset, 
Uppsala kommun, Uppsala universitet och liksom alla media. Till slut 
hade sanningen segrat.

När en författare kan erövra en plattform i biblioteket, betyder 
det i livet. Samhället måste hållas upplyst. När man i Sverige 
förlorar varje tillgång till liv utan ett personnummer eller papper från 
migrationsmyndigheterna, så erbjuder sig en del bibliotek (inte alla) 
att ställa upp för dessa människor som inte har personnummer eller 
väntar på beslut från Migrationsverket  utan att ställa frågor. Detta är 
en attityd som är ovanlig i andra delar av världen och det borde vara 
en förebild för varje sunt och upplyst samhälle.
   Bibliotek får inte bli en marknadsplats för att tjäna pengar eller 
sälja tjänster. Jag tror dessvärre att en del bibliotek tar entré på en del 
författarprogram. Det hör inte ihop med ett biblioteks anda och mål. 
Det är inget gott tecken på en välfärdsstat, eller hur? 

övers. Lennart Wettmark

*Maktab (mekteb, mektep, meqteb, maqtab), also called kuttab 
(Arabic: “school”), is an Arabic word meaning elementary schools. 
Though it was primarily used for teaching children in reading, writing, 
grammar and Islamic subjects (such as Qur’an recitations), other 
practical and theretical subjects were also often taught (Wikipedia)

Anisur Rahman är ICORN gästförfattare i Uppsala. 
Han är poet, dramatiker och journalist från 
Bangladesh. Hans e-post: anisbangla@yahoo.com

Anisur Rahman, första fristadsförfattaren 
i Uppsala, är en mångsidig författare och 
journalist som i sitt hemland Bangladesh 
engagerat sig för de etniska minoriteterna och 
deras kultur och mot islamisk extremism och 
mord begångna av polis, militär och Rapid 
Action Battalion-milisen och    

Han är född 1978 och har studerat engelska 
och historia vid universitet i Dhaka. Han har 
publicerat dikter på bengali och engelska och 
översatt Kafka och Ibsen till bengali.
   Hans senast utgivna bok är The Absent Poet 
and Other Essays - a collection of 40 essays 
on aesthetic traditions and socio-cultural 
aspects of Bengali poetry and plays.

I Uppsala har han varit värd för en serie 
litterära workshops på Uppsala stadsbibliotek 
där deltagarna kunnat möta och diskutera 
skrivandet med en rad författare som inbjudna 
gäster.

Anisur har efter ett första avslag i höstas 
beviljats permanent uppehållstillstånd i 
Sverige.  Uppsala kommun ställer under ett 
års tid en möblerad och datorutrustad lägenhet 
plus 200 000 kronor till fristadsstipendiatens 
förfogande. Stipendiet kan förlängas ett år.


